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The monthly brewery survey is designed 	L'enqu!te mensuelle a été conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner lea livraisons et lea stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of aelec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural cosinodities by 	de certains produits agricoles par lea brasseurs. 
brewers. 

[IJ 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
actions. 

Stocks 

Comprennent lea quantitds utilisées dana lea 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
mesurées d'après le second jaugeage de l'agent des 
droits d'acctse. 

Livraisons 

Il s'agit du volume transporte de l'usine de 
production au marchd et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) lea d6p6ts et lea quantitCs reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de merchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dép8ts 

Sont déclards conane stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: us sont alor, 
déclarés par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent lea exportations, lea ventes aux 
magasins de navires, les ventes aux ambassades et 
lea transactions semblables, 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adreseer toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la prfsente enqute I Ia: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	1ait:ire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires et 
Ottawa KIA 0V6. 	 prinaires. Statistique Canada, Ottawa 

K1A 0V6. 

t1anufacturing and Primary Industries Division 

- 	Division des industries manufacturières et primaires 
5-3305-777 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 
	 is 

TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserie, par region d'nriine 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

February - 1976 - Février 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

kilolitres 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Totai(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acciae 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptea de taxe d'acciae 

	

3,350 	- 	x 	x 	3,825 

	

11,834 	x 	685 	x 	14,991 

	

17,003 	x 	x 	2,592 	19,761 

x 	- 	- 	x 	2,613 

	

1,527 	- 	- 	73 	1,600 

	

2,791 	- 	- 	872 	3,663 

	

4,367 	- 	x 	x 	6,520 

	

43,237 	1,748 	966 	7,022 	52,973 

	

1,375 	- 	77 	257 	1,709 

ki loli tres 

x 
x 

7 946 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique ................................... 15 229 

Québec ........................................... 53  799 
ontario .......................................... 77 297 
Manitoba ........................................ . .  
Saskatchewan ..................................... 6  942 
Alberta .......................................... 	12 688 
British Columbia - Colombie-Britannique 	19 853 

Total(1) ....................................... 1 96 560 

Excise tax exempt - Exemptes de tsxe d'accise ... 	6 253 

x x 17 388 
3 114 x 68 151 

x 11 783 89 834 
- x 11 879 
- 332 7274 
- 3964 16652 

x x 29640 

4 391 31 921 240 818 

351 1 168 7 77_ 

(1) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - N'inclus pas lea v 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Ac 

la statistique relatives au secret. 
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al en vertu des dispositions de la Lol sur 
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2. Stocks mensuels de produits de brasscrie - Février 1976 

Openirg 	 Closing 
Description 	 - 	 - 

D'ouverture 	De ferweture 

'000 gallons I kilolitres 	. 000 gallons I kilolitre. 

Includes quantities in fermenters, storage tank., etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren-
nent les quantités utilisécs dana lea cuves de fermenta-
tion, lea cuves de stockage, etc., mesurées d'après le se-
cond jaugeage de l'agent des droits d'accise: 

Fermenter and storage tanks - Cuvea de fermentation et de 
stockage ................................................ 

Small bottles - Petite. bouteilles ........................ 

Large bottles - Grandes bouteilles ........................ 

Cans - Bottea ............................................. 

Draught - Pression ........................................ 

Total ................................................... 

31,159 141 652 31,065 141 225 

12,983 59,022 9,656 43,896 

541 2 459 539 2 450 

458 2 082 397 1 805 

658 2 992 603 2 741 

45,799 208 207 42,260 192 	117 

TABLE 3. Usage of Selected Itenc; 

TABLEAU 3. Utilisation 4e certain. produit. 

Description February - 1976 - Février 
Year-to-date 

- 

Total cumulatif 

pounds kilograms pounds kilograms 

livres kilogrammea ltvres kilogramuses 

Llarley malt - Malt d'orge: 
36,663,999 16 630 511 75.109,476 34 069 085 

- - - 

;lt, other than barley - Malt, autre que d'orge 1,636 742 3,274 1 485 

lops - Houblons: 
32,841 14 898 76,753 34 816 
159,293 72 255 308,409 139 893 

Canadian - Canadien 	........................................ 

24,81 2  11 254 45,693 20 725 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 

Canadian - Canadiens 	....................................... 

eréalem: 

Imported - Importé 	......................................... 

Imported - ImportCs 	........................................ 
Fatracts - Extraits 	........................................ 

2,848,914 1 292 246 6,068,673 2 752 703 
3,623.982 1 643 809 7.317,872 3 319 329 

urn, Canadian - MaSs canadien 	............................. 
urn, 	imported - Mala importC 	.............................. 
Rice 	- Rir 	................................................ 
Soybean - Fves de soya .................................... 

- 

15  
- 

7 
- 

30 
- 

14 

Wheat 	- 	... 	............................................... .1,217,958 552 456 2,328,723 1 056 291 

other grain flakes, grits and meals - Autres flocona et 
341. 4 00 154 856 513,600 232 965 
31,350 14 220 56,427 25 595 

ar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de céréales 	....................................... 

650  295 2,600 1 180 

granulated - Sucre granule ............................ 

1,752,94 9 795 124 3,409,540 1 546 541 
icre solide) 	.............................................. 

rn 	syrup - Sirop de mals 	................................... 
;.ups, other than corn - Sirops, aut-re que sirop de mala 	.. 290 132 3,035 1 377 

. 
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